CONG TY CO PHAN GIAO NHAN KHO VAN
NGOAI THUONG VIET NAM
VINATRANS
JOINT STOCK COMPANY

S6/No: 989 /TB-VIN
V/v cong b6 thong tin phan quyét ctia Trung tdm Trong tai Québc té Viét
Nam vé vu tranh chap s6 414/25HCM.
Re: Disclosire of Information on the Arbitral Award of the Vietnam
International Arbitration Centre regarding Dispute Case No. 414/25HCM.

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap - Tw do - Hanh phuc
THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom — Happiness

TP. H6 Chi Minh, ngay 24 thdng 7 ndm 2026
Ho Chi Minh City, July 24, 2026

~ CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gt/ - Uy ban Chimg khodn Nha nuéc/ State Securities Commission;
To: - S& Giao dich Chirng khodn Ha Noi/ Hanoi Stock Exchange.

1. Thong tin vé td chirc/Organization particulars:

- Tén td chirc: Cong ty CH phan Giao nhan Kho vén Ngoai thuong Viét Nam

/Name of organization: VINATRANS
- M3 chtmg khoan /Stock code: VIN

- Pia chi: 102C Nguyén Van Ct, Phuong Cu Ong Lanh, TP. H6 Chi Minh, Viét Nam
/Address:102C Nguyen Van Cu Street, Cau Ong Lanh Ward, Ho Chi Minh City, Viet Nam.

- Dién thoai lién hé /Tel.: (028) 39414919

~'E-mail: thuky@vinatrans.com.vn - Website: vinatrans.com

2. Noi dung thong tin cong b6 /Contents of disclosure:
Ngay 20/7/2026 Cong ty Vinatrans nhan dugc phan quyét trong tai vu tranh chép

sb6 414/25HCM ctia Trung tAm Trong tai Qudc té Viét Nam. C4c ndi dung quyét dinh

ctia phan quyét bao gbm:

On July 20, 2026, Vinatrans received the Arbitral Award regarding Dispute Case
No. 414/25HCM issued by the Vietnam International Arbitration Centre (VIAC). The

decision contents of the award include:

2.1. Chép nhan toan bd yéu cau khoi kién cta C6ng ty ¢b phan giao nhan Kho vén
Ngoai thu:ong Viét Nam, theo d6, buoc Cong ty c¢b phan Tric Quang phai thanh todn
cho Céng ty ¢ phan giao nhan Kho van Ngoai thuong Viét Nam céc khoan tién sau:

Accept all claims brought by VINATRANS Company, accordingly, compel Truc
Quang Joint Stock Company to pay VINATRANS Company the following amounts:

2.1.1. Tidn ng gbc va no 14i phat sinh 163.695.856 VND (Béng chit: M0t tram sdu
muoi ba triéu, sau trim chin muoi 13m nghin, tdm trdm ndm muoi sdu dbng Viét Nam);

2.1.1. Principal debt and accrued interest of VND 163,695,856 (In words: One
hundred sixty-three million, six hundred ninety-five thousand, eight hundred fifty-six

Vietnamese Dong),

2.1.2. Tién phi trong tai 21.190.950 VND (Béng chit: Hai muoi mét triéu, mot trim
chin muoi nghin, chin trdm ndm muoi déng Viét Nam);

2.1.2. Arbitration fee of VND 21,190,950 (In words: Twenty-one million, one
hundred ninety thousand, nine hundred fifty Vietnamese Dong);
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2.2. Cong ty cb phan Tric Quang ¢ nghia vu thanh toan cho Céong ty cb phan giao
nhén Kho van Ngoai thuong Viét Nam toan bd sb tién néu tai muc IV.1.1 vaIV.1.2 ciia
Phén quyét trong tai trong thoi han 30 (ba muoi) ngay ké tir ngay 1ap Phan quyét trong
tai; truong hop cham thanh toan, Cong ty ¢b phin Tric Quang tiép tuc chiu lai cia
khoan tién nay cho dén khi thanh toan xong, véi muc 131 suét 1a 10%/nim tuong tng
v6i thoi gian chdm tra va s6 tién chim tra;

2.2. Truc Quang Joint Stock Company is obligated to pay Vietnam Freight
Forwarding and Warehousing Joint Stock Company the full amount stated in Items
IV.1.1 and IV.1.2 of the Arbitral Award within 30 (thirty) days from the issuance date
of the Arbitral Award, in the event of late payment, Truc Quang Joint Stock Company
shall be subject to interest on such amount until full payment is made, at an interest
rate of 10%/year corresponding to the period and amount of delay,

2.3. Phén quyét Trong tai nay duoc 1ap tai Thanh phé H6 Chi Minh, Viét Nam, c6
hiéu luc chung tham, rang budc cac Bén ké tir ngay 14p Phan quyét;

2.3. This Arbitral Award is made in Ho Chi Minh City, Vietnam, and shall be final
and binding upon the Parties from its issuance date.

3. Thong tin ndy da duoc cong bd trén trang thong tin dién tir ciia Cong ty vao ngiy
24/7/2026 tai duong din: https://vinatrans.com/

This information was disclosed on the Company's website on July 24, 2026, at the following
link: https.//vinatrans.com/

Ching t6i xin cam két c4c thong tin cong bd trén ddy 1a ding su that va hoan toan chiu
trach nhiém trudc phap luat vé ndi dung céc thong tin da cong bd/We hereby certify that
the information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

Noi nhin/ Recipients: Pai dién tb chirc/Organization representative

- Nhu trén/ As above; Nguwoi dai dién theo phap luat/Legal representative

- HDQT/Board of Directors; KT.'_I'ONG G’IAM ]:)OC/ PP. GENERAL DIRECTOR
PHO TONG GIAM DOC/DEPUTY GENERAL DIRECTOR

- Ban TGD/ Board of Management;
- Ban kiém sodt/ Supervisory Board;

- Lanh dao cdc phong CMNV, CN/ Head of
Departments, Branches;

- Luu: VT, HCNS (/ Admini?ﬁ‘ation and Human
Resouces Department. [f; \
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